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Juguete Importado por: Spin Master 
México, S.A. de C.V., Av. Insurgentes 
Sur No.1070 piso 8, Colonia 
Insurgentes San Borja, Alcaldía Benito 
Juárez, C.P. 03100,
Ciudad de México. R.F.C. 
SMM050627V48

a WARNING: CHOKING HAZARD – Small parts.
a ATTENTION ! DANGER D'ÉTOUFFEMENT – Contient de petits éléments.
a ADVERTENCIA: PELIGRO DE ASFIXIA – Contiene piezas pequeñas. 

No conviene para niños menores de tres años.
a ACHTUNG: ERSTICKUNGSGEFAHR – Kleinteile. 
a WAARSCHUWING: VERSTIKKINGSGEVAAR – Kleine onderdelen. 
a AVVERTENZA: RISCHIO DI SOFFOCAMENTO – Pezzi piccoli. 
a ATENÇÃO: PERIGO DE ASFIXIA – Peças pequenas. 
a ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ – Мелкие детали.  
a OSTRZEŻENIE: NIEBEZPIECZEŃSTWO ZADŁAWIENIA – Drobne elementy. 
a UPOZORNĚNÍ: NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ – Obsahuje malé části. 
a UPOZORNENIE: NEBEZPEČENSTVO UDUSENIA – Obsahuje malé predmety. 
a FIGYELMEZTETÉS: FULLADÁSVESZÉLY – Apró alkatrészek. 
a AVERTISMENT: PERICOL DE ASFIXIERE – Piese mici. 
a ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΠΝΙΓΜΟΥ – Μικρά μέρη.
a UPOZORENJE: OPASNOST OD GUŠENJA – Mali dijelovi.
a ВНИМАНИЕ: ОПАСНОСТ ОТ ЗАДАВЯНЕ – Малки части.
a OPOZORILO: NEVARNOST ZADUŠITVE – Majhni deli.
a UYARI: BOĞULMA TEHLİKESİ – Küçük parçalar.

MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN CHINE / HECHO EN CHINA / СДЕЛАНО В КИТАЕ / ÇİN'DE ÜRETİLMİŞTİR

5+

1.5 V
1,5 V AA (LR6) Included • Fournies • Incluidas • enthalten

Inbegrepen • Incluse • Inclusas • Входят в комплект
Dołączone • Součástí balení • Súčasť balenia

Tartozék • Incluse • Περιλαμβάνονται • Isporučuju se 
u paketu • Включени • Priloženo • İçinde

3x

UK – 0800 206 1191, serviceuk@spinmaster.com
IRELAND – 1800 992 249
FRANCE – 0800 909 150, servicefr@spinmaster.com
AUSTRALIA  – 1800 316 982, customercare@spinmaster.com
DEUTSCHLAND – 00800 0101 0222, Kundenservice@spinmaster.com
SCHWEIZ – 0800 561 350  •  ÖSTERREICH – 0800 297 267
NEDERLAND – 0800 022 3683, klantenservice@spinmaster.com
BELGIË/BELGIQUE – 0800 77 688  •  LUXEMBOURG – 800 2 8044
ITALIA – 800 788 532, servizio@spinmaster.com
MÉXICO – 800 9530147, servicio@spinmaster.com
POLSKA – 800080238, poland@spinmaster.com
ČESKÁ REPUBLIKA – 800550530, czechrepublic@spinmaster.com
SLOVENSKO – 0800232800, slovakia@spinmaster.com
MAGYARORSZÁG – 080 100 052, hungary@spinmaster.com
ROMÂNIA – 0800400015, romania@spinmaster.com
РОССИЯ – 88003013822, russia@spinmaster.com

NORTH AMERICA • AMÉRIQUE DU NORD
1-800-622-8339,  customercare@spinmaster.com 

WWW.SPINMASTER.COM

e Requires 3 x 1.5 V AA (LR6) batteries (included). See  
   important battery and product disposal information in                                       
   the User Instruction Guide.
f Fonctionne avec 3 piles AA (LR6) 1,5 V (fournies).                                                      
     Consulter le mode d'emploi pour obtenir
   des informations importantes sur l'élimination
 des piles et du produit. 

E�Funciona con 3 pilas AA (LR6) de 1,5 V (incluidas). Consulte   
 información importante sobre la eliminación de las pilas y del producto  
 en la guía de instrucciones.
d Benötigt 3 x 1,5-V-Batterien AA (LR6) (enthalten). In der   
 Anleitung finden Sie wichtige Informationen zur   
 Entsorgung der Batterien und des Produkts.
n Vereist 3 AA (LR6) batterijen van 1,5 V (inbegrepen). Raadpleeg de  
 gebruiksaanwijzing voor belangrijke informatie over het afvoeren van  
 de batterijen en het product zelf.
i Richiede 3 pile AA (LR6) da 1,5 V (incluse). Consultare la guida per l'uso  
 per informazioni importanti sulle pile e sullo smaltimento del prodotto.
p Requer 3 pilhas ou baterias AA (LR6) de 1,5 V (inclusas). Consulte as  
 informações importantes sobre descarte de produtos, pilhas e  
 baterias no guia de instruções do usuário.
r Для работы требуются 3 элемента питания типа AA (LR6) с  
 напряжением 1,5 В (входят в комплект). Ознакомьтесь с важной  
 информацией об утилизации изделия и элементов питания,  
 приведенной в инструкции по использованию.
P Wymagane są 3 baterie 1,5 V AA (LR6) (dołączone). Zapoznać się z  
 ważnymi informacjami nt. utylizacji baterii i produktu zawartymi w  
 poradniku użytkownika.

e Batteries included are for in-store demonstration, and should be  
 replaced to improve performance.
f Les piles fournies servent uniquement à la démonstration en magasin et  
 devront être remplacées pour assurer un meilleur fonctionnement du jouet.
E Las pilas se han incluido con la finalidad de promocionar el producto
 en la tienda, y deben sustituirse por unas nuevas para mejorar
 el rendimiento.
d Die enthaltenen Batterien sind zur Vorführung des Produkts in  
 Geschäften gedacht und sollten ersetzt werden.
n Meegeleverde batterijen zijn voor demonstratiegebruik in de winkel en  
 dienen te worden vervangen voor betere prestaties.
i Le pile incluse sono a puro scopo dimostrativo e devono essere  
 sostituite per un funzionamento ottimale. 
 Visita www.spinmaster.com/packaging/Italy per il corretto smaltimento 
 dell’imballo.
p As pilhas ou baterias inclusas servem somente para demonstração do  
 produto no estabelecimento comercial e devem ser trocadas para que  
 o consumidor usufrua do desempenho ideal do produto.
r Элементы питания, входящие в комплект, предназначены только  
 для демонстрации игрушки в магазине. Их следует заменить, чтобы  
 игрушка лучше работала. 
P Dołączone baterie są przeznaczone wyłącznie do demonstracji  
 sklepowej i dla lepszego działania zabawki należy je wymienić.
c Baterie, které jsou součástí balení, jsou určeny pro předvádění v  
 obchodě, proto je vyměňte a dosáhnete lepšího výkonu.
s Batérie, ktoré sú súčasťou balenia, sú určené na ukážku prevádzky v  
 obchode a ak chcete zlepšiť výkon, mali by ste ich vymeniť.

c Vyžaduje 3 baterie typu AA (LR6) 1,5 V (součástí balení). Viz důležité  
 informace o likvidaci baterií a produktu v příručce s pokyny.
s Vyžaduje 3 batérie typu AA (LR6) 1,5 V (súčasť balenia). Pozrite si  
 dôležité informácie o likvidácii batérií a produktu v príručke s  
 pokynmi pre používateľov.
h 3 db 1,5 V-os AA (LR6) elem szükséges hozzá (tartozék). Az elemek  
 és a termék ártalmatlanításával kapcsolatos fontos tudnivalókat  
 lásd a Felhasználói útmutatóban.
R Necesită 3 x baterii AA (LR6) de 1,5 V (incluse). Consultaţi   
 informaţiile importante despre eliminarea bateriilor şi a produsului  
 din Ghidul cu instrucţiuni de utilizare.
g Απαιτεί 3 μπαταρίες 1,5 V AA (LR6) (περιλαμβάνονται). Δείτε  
 σημαντικές πληροφορίες σχετικά με την μπαταρία και την   
 απόρριψη του προϊόντος στον Οδηγό χρήσης.
C Potrebne su 3 AA (LR6) baterije od 1,5 V (isporučuju se u paketu).  
 Pogledajte važne informacije o odlaganju baterija i proizvoda u  
 Korisničkom priručniku.
B Изисква 3 x 1,5 V AA (LR6) батерии (включени). Вижте важната  
 информация за изхвърлянето на батериите и продукта в  
 Ръководството с инструкции за потребителя.
l Zahtevane baterije: 3 × 1,5 V AA (LR6) (priloženo). Pomembne  
 informacije o odlaganju baterij in izdelkov med odpadke si oglejte  
 v navodilih za uporabo.
t 3 adet 1,5 V AA (LR6) pil ile kullanılır (içinde). Kullanıcı Talimat  
 Rehberindeki pil ve ürünlerin atılmasıyla ilgili önemli
 bilgileri inceleyin.

h A mellékelt elemek az üzletben való bemutatásra szolgálnak. A jobb  
 teljesítmény érdekében ki kell cserélni őket.
R Bateriile incluse sunt pentru demonstraţii în magazin şi trebuie să fie  
 înlocuite pentru îmbunătăţirea performanţei.
g Οι μπαταρίες που περιλαμβάνονται προορίζονται για την επίδειξη
 στο κατάστημα και πρέπει να αντικαθίστανται για τη βελτίωση
 της απόδοσης.
C Uključene baterije namijenjene su demonstraciji u trgovini i trebaju se  
 zamijeniti kako bi se osigurao bolji rad proizvoda.
B Включените батерии служат за демонстративни цели в магазина и  
 трябва да бъдат сменени за по-добра работа.
l Priložene baterije se uporabljajo samo za predstavitev delovanja v  
 prodajalnah in jih je treba za boljše delovanje izdelka zamenjati.
t Ürünün içindeki piller mağazada sergilenmek içindir ve performansı  
 artırmak için değiştirilmelidir.

e See instructions for additional information. Retain this  
 information, addresses and phone numbers for future  
 reference. Meets CPSC Safety Requirements.  
f Pour plus d'informations, consulter le mode d'emploi.  
 Conserver les informations, adresses et numéros de  
 téléphone pour consultation ultérieure. Conforme aux  
 exigences de sécurité de la CPSC. 
E Lea las instrucciones para cualquier información  
 adicional. Conserve toda la información, las direcciones y  
 los números de teléfono para futuras referencias. Cumple  
 con las normas de seguridad de la CPSC.
d Die Anleitung enthält weitere Informationen. Alle  
 Informationen, Adressen und Telefonnummern bitte für  
 mögliche Rückfragen aufbewahren.
n Raadpleeg de instructies voor meer informatie. Bewaar  
 deze informatie, adressen en telefoonnummers voor  
 toekomstig gebruik.
i Leggere la guida per l'uso per ulteriori informazioni.  
 Conservare informazioni, indirizzi e numeri di telefono per  
 riferimento futuro.  
p Consulte as instruções para obter mais informações.  
 Guarde todos os endereços, números de telefone e  
 demais informações para consulta e referência.
r Для получения дополнительной информации ознакомьтесь  
 с инструкциями по использованию. Запишите указанные  
 на упаковке адреса и номера телефонов, чтобы у вас была  
 возможность связаться с нами. 

P Dodatkowe informacje znajdują się w instrukcji.   
 Zachować niniejsze informacje, adresy i numery   
 telefonów na wypadek, gdyby były potrzebne w przyszłości. 
c Další informace najdete v pokynech. Uložte si tyto  
 informace, adresy a telefonní čísla pro budoucí použití.
s Ďalšie informácie nájdete v pokynoch. Tieto informácie,  
 adresy a telefónne čísla si uchovajte na ďalšie použitie.
h További tudnivalókért olvassa el az útmutatót. A  
 tudnivalókat, a címet és a telefonszámot őrizze meg  
 későbbi használatra. 
R Consultaţi instrucţiunile pentru informaţii suplimentare.  
 Păstraţi aceste informaţii, adresele şi numerele de
 telefon pentru consultare ulterioară.
g Δείτε τις οδηγίες για επιπλέον πληροφορίες. Διατηρήστε  
 αυτές τις πληροφορίες, τις διευθύνσεις και τους
 αριθμούς τηλεφώνου για μελλοντική αναφορά. 
C Dodatne informacije potražite u uputama. Spremite ove  
 informacije, adrese i brojeve telefona za buduće potrebe.  
B Вижте инструкциите за допълнителна информация.  
 Запазете тази информация, адресите и телефонните  
 номера за бъдеща справка.
l Več informacij je na voljo v navodilih. Shranite te  
 informacije, naslove in telefonske številke, ker jih
 boste morda potrebovali v prihodnosti. 
t Ek bilgiler için talimatlara bakın. Bu bilgileri, adresi
 ve telefon numaralarını daha sonra kullanmak
 üzere saklayın. 

Spin Master Logo™ Spin Master Ltd. All rights reserved.
Le logo™ de Spin Master Ltd. Tous droits réservés.
www.spinmaster.com

a  WARNING! KEEP AWAY FROM FIRE / a ATTENTION ! MAINTENIR À L'ÉCART DU FEU

ATTENTION !
DANGER D'ÉTOUFFEMENT — Contient de petits éléments. 
Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.

!
Spin Master Ltd., 225 King Street West, Toronto, ON M5V 3M2 Canada
Spin Master Inc., PMB #10053, 300 International Drive, Suite 100, Williamsville, NY 14221
Spin Master International B.V., Kingsfordweg 151, 1043 GR Amsterdam, NL
Spin Master Australia Pty Ltd, Suite 101, Level 1, 18-24 Chandos Street, St Leonards, NSW 2065;
1800 316 982 
Spin Master Toys UK Ltd. Boston House, Boston Drive, Bourne End, Buckinghamshire, SL8 5YS, UK

1.5 V
1,5 VAA (LR6)

Included • Fournies • Incluidas • enthalten
Inbegrepen • Incluse • Inclusas • Входят в комплект

Dołączone • Součástí balení • Súčasť balenia
Tartozék • Incluse • Περιλαμβάνονται • Isporučuju se 

u paketu • Включени • Priloženo • İçinde

3x

FACE MOVES!
SON VISAGE BOUGE !
¡LA CARA SE MUEVE!

DAS GESICHT
BEWEGT SICH!

GEZICHT BEWEEGT!
LA FACCIA SI MUOVE!

O ROSTO SE MEXE!
ЛИЦО ДВИГАЕТСЯ!
PORUSZA TWARZĄ!

SPEAKS ENGLISH OR FRENCH
PARLE ANGLAIS OU FRANÇAIS

HABLA INGLÉS O FRANCÉS • SPRICHT ENGLISCH
ODER FRANZÖSISCH • SPREEKT ENGELS OF FRANS

PARLA IN INGLESE O FRANCESE • FALA INGLÊS OU FRANCÊS
ГОВОРИТ НА АНГЛИЙСКОМ ИЛИ ФРАНЦУЗСКОМ ЯЗЫКЕ

MÓWI PO ANGIELSKU LUB FRANCUSKU
MLUVÍ ANGLICKY ČI FRANCOUZSKY • HOVORÍ PO ANGLICKY
ALEBO FRANCÚZSKY • ANGOLUL VAGY FRANCIÁUL BESZÉL

VORBEŞTE ENGLEZA SAU FRANCEZA • ΜΙΛΑΕΙ ΑΓΓΛΙΚΑ ´Η ΓΑΛΛΙΚΑ
GOVORI ENGLESKI ILI FRANCUSKI • ГОВОРИ НА АНГЛИЙСКИ

ИЛИ ФРЕНСКИ • GOVORI ANGLEŠKO ALI FRANCOSKO
İNGİLİZCE VEYA FRANSIZCA KONUŞUR 

TRY ME! • ESSAIE-
MOI ! • ¡PRUÉBAME! 

SORTING HAT
TM
 SAYS 15+

PHRASES, AND FACE MOVES! 
LE CHOIXPEAU MAGIQUE PRONONCE PLUS
DE 15 RÉPLIQUES ET SON VISAGE BOUGE !  

¡SOMBRERO SELECCIONADOR
CON MÁS DE 15 FRASES Y
MOVIMIENTOS FACIALES! 

SAYS 15+ PHRASES!
PRONONCE PLUS

DE 15 RÉPLIQUES !
¡DICE MÁS DE 15 FRASES!

SAGT MEHR ALS 15 SÄTZE!
ZEGT MEER DAN 15 ZINNEN!
PRONUNCIA PIÙ DI 15 FRASI!
FALA MAIS DE 15 FRASES!
ПРОИЗНОСИТ 15+ ФРАЗ!
MÓWI PONAD 15 FRAZ! hermione   grangertm

Harry  Pottertm

luna  lovegoodtm

ron  weasleytm

Dumbledoretm

e  Sold separately. f  Vendues séparément. E  Se venden por separado.
d  Separat erhältlich. n  Afzonderlijk verkocht. i  In vendita separatamente. 
p  Vendidos separadamente. r  Продаются отдельно. P  Sprzedawane 
oddzielnie.  c  Prodává se samostatně. s  Predáva sa samostatne. h  Külön 
kapható. R  Se vând separat. g  Πωλείται ξεχωριστά. C  Prodaje se 
zasebno. B  Продават се отделно. l  Na prodaj ločeno. t  Ayrı ayrı satılır.

ALSO AVAILABLE • ÉGALEMENT DISPONIBLES • TAMBIÉN DISPONIBLES
EBENFALLS VERFÜGBAR • OOK VERKRIJGBAAR • INOLTRE DISPONIBILI

COMPRE TAMBÉM • ТАКЖЕ В ПРОДАЖЕ • RÓWNIEŻ DOSTĘPNE

WARNING:CHOKING HAZARD —
Small parts. Not for children under 3 years.

!

WIZARDING WORLD characters, names and related indicia are © 
& ™ Warner Bros. Entertainment Inc. WB SHIELD: © & ™ WBEI.

Publishing Rights © JKR. (s21) / Personnages de WIZARDING WORLD,
noms et éléments connexes : © et ™ Warner Bros. Entertainment Inc.

BOUCLIER WB : © et ™ WBEI. Droits d'édition © JKR. (s21)

ALL NEW MATERIAL - FABRIQUÉ ENTIÈREMENT AVEC DES MATÉRIAUX 
NEUFS / U.S. REG. NO. PA-16476(CN) / MATÉRIAUX NEUFS SEULEMENT – 
NEW MATERIAL ONLY / CANADA NO. DE PERMIS : QC-002357 – CANADA REG. 
NO. QC-002357 / CONTENT: POLYESTER FIBERS, POLYESTER FIBER PAD 
CONTENU: FIBRES DE POLYESTER, COUSSIN EN FIBRES DE POLYESTER

e DAMP WIPE ONLY f�ESSUYER AVEC UN CHIFFON HUMIDE
E�LIMPIAR PASÁNDOLE UN TRAPO HÚMEDO d�NUR FEUCHT 
ABWISCHEN n�ALLEEN SCHOONMAKEN MET VOCHTIGE DOEK
i�PULIRE SOLO CON UN PANNO p�USE SOMENTE UM PANO ÚMIDO 
r�ПРОТИРАТЬ ТОЛЬКО ВЛАЖНОЙ ТКАНЬЮ P�UŻYWAĆ TYLKO 
WILGOTNEJ ŚCIERECZKI c�ČISTĚTE POUZE VLHKÝM HADŘÍKEM
s�UTIERAJTE LEN VLHKOU HANDRIČKOU h�KIZÁRÓLAG NEDVES 
RUHÁVAL TÖRÖLJE ÁT R�NUMAI CU LAVETA UMEDĂ g�ΚΑΘΑΡΙΣΜΑ 
ΜΟΝΟ ΜΕ ΣΤΕΓΝΟ ΠΑΝΙ C�SMIJE SE BRISATI SAMO VLAŽNOM KRPOM 
B�ЗА ИЗБЪРСВАНЕ САМО С ВЛАЖНА КЪРПА l�BRISANJE SAMO Z 
MOKRO KRPO t�YALNIZCA NEMLİ BEZLE SİLİN

e ALL NEW MATERIAL f�MATÉRIAUX ENTIÈREMENT NEUFS
E�TOTALMENTE HECHO CON MATERIALES NUEVOS d�NEUE 
MATERIALIEN n�GEMAAKT VAN NIEUW MATERIAAL i�TUTTI MATERIALI 
NUOVI p�TODOS OS MATERIAIS SÃO NOVOS r�ТОЛЬКО НОВЫЕ 
МАТЕРИАЛЫ P�WYKONANO WYŁĄCZNIE Z NOWYCH MATERIAŁÓW
c�ZCELA NOVÝ MATERIÁL s�ÚPLNE NOVÝ MATERIÁL
h�MINDEN ÖSSZETEVŐ ÚJ R�MATERIAL COMPLET NOU
g�ΟΛΟΚΑΙΝΟΥΡΙΑ ΥΛΙΚΑ C�POSVE NOVI MATERIJAL B�САМО НОВИ 
МАТЕРИАЛИ l�SAMO NOVI MATERIALI t�YEPYENİ MATERYAL

e CONTENT: OUTER AND STUFFING -100% POLYESTER. f�CONTENU : 
EXTÉRIEUR ET REMBOURRAGE - 100 % POLYESTER. E�CONTENIDO: 
EXTERIOR Y RELLENO: 100 % POLIÉSTER. d�MATERIAL: AUSSEN- UND 
FÜLLMATERIAL - 100 % POLYESTER. n�INHOUD: BUITENKANT EN VULLING 
-100% POLYESTER. i�CONTENUTO: ESTERNO E IMBOTTITURA 100% 
POLIESTERE. p�CONTEÚDO: EXTERNO E ENCHIMENTO - 100% POLIÉSTER. 
r�СОСТАВ: НАРУЖНАЯ ЧАСТЬ И НАБИВКА — 100% ПОЛИЭСТЕР. 
P�ZAWARTOŚĆ: CZĘŚCI ZEWNĘTRZNE I WYPEŁNIENIE – 100% POLIESTER. 
c�OBSAH: VNĚJŠEK A VYCPÁVKA – 100% POLYESTER. s�OBSAH: 
ZOVŇAJŠOK A VÝPLŇ –100 % POLYESTER. h�TARTALOM: KÜLSŐ RÉSZ ÉS 
TÖMŐANYAG – 100% POLIÉSZTER. R�CONŢINUT: EXTERIOR ŞI UMPLUTURĂ 
– 100% POLIESTER. g�ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ: ΕΞΩΤΕΡΙΚΟ ΚΑΙ ΓΕΜΙΣΜΑ -100% 
ΠΟΛΥΕΣΤΕΡ. C�SADRŽAJ: VANJSKI DIO I ISPUNA OD 100 % POLIESTERA.

B�СЪДЪРЖАНИЕ: ВЪНШНА И ВЪТРЕШНА ЧАСТ – 100% ПОЛИЕСТЕР.
l�VSEBINA: ZUNANJOST IN POLNILO – 100 % POLIESTER.
t�İÇİNDEKİLER: DIŞ VE İÇ MALZEME – %100 POLYESTER.

~14 in / ~35,56 cm

SPEAKS ENGLISH OR FRENCH • PARLE ANGLAIS OU FRANÇAIS • HABLA INGLÉS O FRANCÉS • SPRICHT ENGLISCH
ODER FRANZÖSISCH • SPREEKT ENGELS OF FRANS • PARLA IN INGLESE O FRANCESE • FALA INGLÊS OU FRANCÊS
ГОВОРИТ НА АНГЛИЙСКОМ ИЛИ ФРАНЦУЗСКОМ ЯЗЫКЕ • MÓWI PO ANGIELSKU LUB FRANCUSKU

7 in
17,78 cm 
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PUSH HERE! • APPUIE ICI ! • ¡PULSA AQ
UÍ! 

•  

WWW.SPINMASTER.COM

UK - 0800 206 1191, serviceuk@spinmaster.com
IRELAND - 1800 992 249
AUSTRALIA - 1800 316 982, customercare@spinmaster.com
FRANCE - 0800 909 150, servicefr@spinmaster.com 
DEUTSCHLAND - 00800 0101 0222, Kundenservice@spinmaster.com 
SCHWEIZ - 0800 561 350 • ÖSTERREICH - 0800 297 267
NEDERLAND - 0800 022 3683, klantenservice@spinmaster.com
BELGIË/BELGIQUE - 0800 77 688  •  LUXEMBOURG - 800 2 8044
ITALIA - 800 788 532, servizio@spinmaster.com
MÉXICO - 800 9530147, servicio@spinmaster.com
POLSKA - 800080238, poland@spinmaster.com
ČESKÁ REPUBLIKA - 800550530, czechrepublic@spinmaster.com
SLOVENSKO - 0800232800, slovakia@spinmaster.com
MAGYARORSZÁG - 080 100 052, hungary@spinmaster.com
ROMÂNIA - 0800400015, romania@spinmaster.com
РОССИЯ - 88003013822, russia@spinmaster.com

NORTH AMERICA  •  AMÉRIQUE DU NORD

1-800-622-8339
CUSTOMERCARE@SPINMASTER.COM
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Material: 300gsm CCNB + B9

[ 1148.8]
45.23

[ 303.76]
11.96

[ 204.27]
8.04

[ 912.43]
35.92

[ 304.91]
12

Triman Label - B
Placement

Trim
an Label - A

Placem
ent

T22003_0001_20133238_GML_OB_R70(WWO_Sorting_Hat_F21)

PACK-OUT

• This contract proof is simulated 
ISO-G7 printing on CCNB.

• CMYK color on printing must closely 
matching to this sheet.

• Pantone color must closely matching 
to Pantone book.

• Print sample standard viewing 
condition is 5000°K light booth.

• Screen ruling 175 lpi or above.
• Die-line may slightly di�erent from 

latest development, check with 
product vendor or Spin Master.

• Die-line, placement line and place-
ment indicator do not print.

Cyan Magenta Yellow Black

E�
ec

t

Production Notes
Artwork serial (docket) :
T22003_0001_20133238_GML_OB_R70(WWO_Sorting_Hat_F21)
Visual Branding Designer / Date :
Kelly Im (02/09/2021) / DAVIDZ / Kelly Ye (05/03/2022)

CONFIDENTIAL / UNAUTHORIZED USE PROHIBIT

INTL UPCDOMESTIC UPC

UPC Block - Placement
Factory according to MSF, Engineer or Spin Master instruction to print 600-number & UPC
If required UPC is not found in this artwork, printer to generate accordingly

Country of Origin - Placement
Factory according to production country to print Country of Origin (COO)
If corresponding country is not in below, contact Spin Master to provide translation

China

Mexico

Vietnam

India

Russia Label - Placement
Factory according to Spin Master Russia shipment to stick on speci�c location
Information in pink color to be correct to each of Russia shipment, factory work with Spin 
Master Engineering on the label update and art release

<-
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->

Notes:
Revision Date:
Rev. Description:
Spec. No.:
Grain/Corr. Direction:
Material:
Component:
Project ID:
Product Description:
Brand: WWO

2020-12-03

T22003-0001_20133238_GML_TR_R1_WWO_Sorting_Hat_F21
horizontal
300gsm CCNB+W9 (E Flute)

WWO SORTING HAT F21

Russia Label 
Placement

Country of Origin 
Placement

UPC Block 
Placement

Die line

Triman Over Label - A
(white background with rounded)

PANTONE 1255 C

PANTONE 1255 C

Triman Over Label - B

Triman Over Label
Size: 57 x 19 mm

Triman Over Label
Size: 12.5 x 25 mm

20133238
T22003_0001_20133238_GML_OB_R70

#6061830

20133238
T22003_0001_20133238_GML_OB_R70

#6061830

MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN CHINE / HECHO EN CHINA / СДЕЛАНО В КИТАЕ / ÇİN'DE ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN MEXICO / FABRIQUÉ AU MEXIQUE / HECHO EN MÉXICO / СДЕЛАНО В МЕКСИКЕ / MEKSİKA'DA ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN INDIA / FABRIQUÉ EN INDE / HECHO EN INDIA / СДЕЛАНО В ИНДИИ / HİNDİSTAN'DA ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN VIETNAM / FABRIQUÉ AU VIETNAM / HECHO EN VIETNAM / СДЕЛАНО ВО ВЬЕТНАМЕ / VİETNAM'DA ÜRETİLMİŞTİR

Важная информация: Cнимите все упаковочные материалы перед использованием. Рекомендуется присмотр 
взрослых. Запишите указанные на упаковке адреса и номера телефонов, чтобы у вас была возможность связаться 
с нами. Изготовитель: Spin Master Ltd., 225 King Street West, Toronto ON M5V 3M2 Canada. Tel.: 1 800 622 8339. Спин 
Мастер Лтд., 225 Кинг Стрит Вест, Торонто, OН М5В 3М2 Канада. Тел.: 1 800 622 8339. Импортер и уполномоченная 
организация по претензиям: ООО «Спин Мастер РУС», Россия, Москва 117638 Одесская ул. 2, Бизнес-центр 
«Лотос», башня С, 10 эт. Тел.: 8 800 301 38 22. Содержимое упаковки может отличаться от иллюстрации.

Соответствует требованиям ТР ТС 008/2011
 «О безопасности игрушек». 

Количество деталей:  [# of pcs]. [Storage].

Состав: [material].  Дата изготовления: 
[MM – YYYY]. [Made in: xxxxx]. Срок службы не ограничен.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ – Мелкие детали.
[Toy description]81

 Aртикул: [600#]
Mодель: [100#]


